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After literature review and evaluation of current material, we found an
insufficient application of intercultural issues in educational material for Spanish at levels Platform,
Al and Access, A2. Thus, we focused on the development of a theoretical framework and managed to design a
model based on four concepts: material development, communicative approach in language learning,
intercultural communicative competence, and multimodality.

Based on the above mentioned theoretical model we were able to print a handbook, produce videos, and
develop digital material for the classes of Spanish. The content of the handbook combined IanEuage skills
with multicultural and intercultural topics adapted to the level, interests and needs of Tohoku
University students. We produced educational videos with native speakers to introduce a multiplicity of
language varieties and regional customs. Moreover, we designed one digital activity to prompt
intercultural discussion using the grammar points in study.
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